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15 августа в Абхазии отметили День добровольца

Дорогие соотечественни-
ки!

Дорогие ветераны!
Сегодня в истории нашего 

народа трагическая дата. Мы 
отмечаем тридцатую годовщи-
ну начала Отечественной вой-
ны. Прошло 30 лет с того дня, 
когда власти Грузии начали 
войну против нашей страны. 
Но мы не дрогнули. Сильный 

и храбрый народ в едином по-
рыве встал на защиту своей 
Родины.

Мы всегда будем благодарны 
каждому добровольцу, при-
шедшему по зову сердца нам 
на помощь. Силу духа народа, 
воинов, наше единство и волю 
к победе враг не смог сломить. 
Наш выдающийся лидер Вла-
дислав Ардзинба сделал все, 

ОБРАЩЕНИЯ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ АСЛАНА БЖАНИЯ 

чтобы привести народ к вели-
кой Победе.

Из поколения в поколение 
будет передаваться память о 
страшных днях войны. В на-
ших сердцах всегда будут живы 
родители, братья и сестры, не-
винно убиенные дети.  

Вечная им память! Вечная 
память славным защитникам 
Отечества!

ДАНЬ ПАМЯТИ 
ВЛАДИСЛАВУ АРДЗИНБА... 

Президент Республики Абха-
зия Аслан Бжания возложил 
цветы к  мемориалу Первого 
Президента Абхазии Владисла-
ва Ардзинба.

В памятном мероприятии вме-
сте с главой государства приняли 
участие вице-президент Бадра 
Гунба, Спикер Народного Со-
брания – Парламента РА Лаша 

Ашуба, руководитель Админи-
страции Президента Джансух 
Нанба, председатель Верховного 
суда Саида Бутба, секретарь Со-
вбеза Сергей Шамба, Посол Рос-
сии в Абхазии Александр Шур-
галин, члены Правительства РА, 
депутаты Парламента, ветераны     
войны, представители обще-
ственности.

Почтить память  защитников 
Отечества, отдавших свои жиз-
ни за Свободу и Независимость 
Абхазии, вместе с Президен-
том РА Асланом Бжания в парк 
Славы пришли вице-президент 
Бадра Гунба, Премьер-министр 
Александр Анкваб, Спикер На-
родного Собрания – Парламента 

РА Лаша Ашуба, председатель 
Верховного суда Саида Бутба, 
члены Правительства РА, депу-
таты Парламента, Посол России 
в Абхазии Михаил Шургалин, 
военнослужащие Вооруженных 
сил РА,  ветераны войны, матери 
погибших, представители обще-
ственности.  

Спикер Народного Собрания 
– Парламента Республики Аб-
хазия Лаша Ашуба обратился 
к добровольцам – ветеранам 
Отечественной войны народа 
Абхазии 1992–1993 годов.

В обращении говорится: «До-
рогие добровольцы, ветераны 
Отечественной войны народа 
Абхазии 1992–1993 годов!

Народное Собрание – Парла-
мент Республики Абхазия при-
ветствует всех добровольцев 
– участников Отечественной    
войны народа Абхазии 1992–
1993 годов и их родных, прибыв-
ших сегодня в Абхазию, и тех, 
кто по тем или иным причинам 
не смог приехать к нам в День 
добровольца, который значим 
для каждого гражданина нашего 
государства.

Сегодня мы выражаем чув-
ства искренней признательности 
всем, кто, руководствуясь нрав-
ственными принципами, вместе 
с нами прошёл суровые испыта-
ния в борьбе за свободу и мир на 
абхазской земле.

В нашей стране высоко оце-
нивается моральная и полити-
ческая составляющая добро-

вольческого движения, которое 
стало значимым фактором в ходе 
Отечественной войны народа 
Абхазии 1992–1993 годов. Во-
йна показала нерушимость тра-
диций дружбы и взаимопомощи 
народов Кавказа. Ярким приме-
ром служит то, что уже на вто-
рой день вторжения грузинских     
войск в Абхазию – 15 августа 
1992 года, на помощь абхазскому 
народу прибыла первая группа 
северокавказских добровольцев 
во главе с Султаном Сосналие-
вым.

В числе добровольцев были 
представители братских народов 
Северного Кавказа, абхазской 
зарубежной диаспоры, жители 
различных регионов России, 
Приднестровской Молдавской 
Республики, Республики Юж-
ная Осетия и других стран мира. 
Участие добровольцев в борь-
бе за правое дело является до-
стойным примером мужества и 
патриотизма, доказавшим, что 
победа может быть одержана не 
только силой оружия, но и един-
ством.

...И ПОГИБШИМ ГЕРОЯМ ВОЙНЫ

Уважаемые соотечественни-
ки, дорогие добровольцы!

Искренне поздравляю вас с 
Днем добровольца.

В этом году 14 августа испол-
нилось 30 лет со дня начала 
Отечественной войны народа 
Абхазии 1992–1993 гг. Уже на 
второй день войны мы были 
не одни. К нам на помощь 
пришли первые добровольцы 
с Северного Кавказа во главе 
с выдающимся сыном кабар-
динского народа Султаном 
Асланбековичем Сосналие-
вым.

Добровольцы с Северного 
Кавказа, Юга России, наши 
братья из зарубежной диа-
споры, Республики Южная 
Осетия и Приднестровской 
Молдавской Республики вста-
ли рядом с нами в справедли-
вой борьбе против агрессора. 
Благодаря проявленному бес-
страшию и мужеству всех, кто 
сражался за мир и правду, мы 
отстояли свободу и независи-
мость Апсны.

Более 2000 добровольцев 
участвовало в Отечественной 
войне народа Абхазии, более 
250 воинов сложили головы 
за свободу нашей страны. Мы 
всегда будем помнить добро-

в связи с 30-й годовщиной начала Отечественной войны 
народа Абхазии 1992–1993 гг. 

по случаю Дня добровольца
вольцев, отдавших свои жизни 
за Абхазию и ее народ, и скло-
няем головы перед их ратным 
подвигом.

Добровольческое движение 
показало, что такое братская 
помощь и поддержка. Оно 
еще более укрепило дух на-
шего народа и сегодня служит 
примером храбрости для под-
растающих поколений. Мы 
благодарим родителей добро-
вольцев, которые воспитали 
истинных Героев.

Дорогие добровольцы, народ 
Республики Абхазия всегда бу-
дет вам благодарен и дорожит 
теми крепкими узами, кото-
рые связывают нас. Безуслов-
но, мы должны сохранить и 
развивать наши отношения с 
народами, вставшими рядом с 
нами в тяжелейший период.

К сожалению, пандемия ко-
ронавируса не дала нам воз-
можности провести встречи 
ранее.  

В начале сентября планиру-
ется мой визит в республики 
Северного Кавказа, и я с радо-
стью встречусь с вами.

Дорогие добровольцы, ещё 
раз позвольте пожелать вам 
крепкого здоровья и благопо-
лучия.

Награждение
Указом Президента РА Асла-

на Бжания сын добровольца 
Султана Дакаева  Айнди Да-
каев награжден именным ору-
жием.  

В свое время доброволец из 
Чечни Султан Дакаев сказал: 
«Если я погибну, то передайте 
мое оружие сыну».

В День добровольца Прези-
дент РА Аслан Бжания пода-
рил Айнди Султановичу Дака-
еву именное оружие.

С.Дакаев погиб за свободу и 
независимость Абхазии.

Мы глубоко чтим и всегда 
будем хранить в своей памяти 
благородный подвиг всех добро-
вольцев. Склоняем головы перед 
памятью бойцов-добровольцев, 
отдавших свои жизни на полях 
сражений и ушедших в мир иной 
в послевоенное время, светлая 
им память.

Выражаем особую благодар-
ность их родным и близким за 
понимание, терпение и стой-
кость.

Парламент Республики Абха-
зия готов и в дальнейшем под-
держивать работу организаций 
ветеранов-добровольцев – участ-
ников Отечественной войны на-
рода Абхазии 1992–1993 годов, 
осуществляющих свою деятель-
ность в республиках Северного 
Кавказа. Укрепление этого со-
трудничества будет способство-
вать решению многих стоящих 
перед нами задач.

Дорогие добровольцы, ветера-
ны! В этот особенный день жела-
ем всем мирного неба, здоровья 
и благополучия».

По материалам официальных сайтов Президента РА 
и Народного Собрания – Парламента РА

Обращение Спикера Парламента РА



                 Знаете,                      каким он парнем был!
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В сторону Гумисты они ехали 
на видавшей виды «Волге». Де-
сять бойцов в салоне, четверо – в 
багажнике. Во время войны это 
было нормально. Приблизившись 
к верхнему мосту, машину броси-
ли. Мост перешли незамеченны-
ми и укрылись в доме, который 
уже давно между собой называли 
«наш». Словно заговоренный это 
был дом… За всю войну ни одно-
го снаряда в него не попало. 

Командир отдал приказ дви-
гаться вперед. Каждый из бой-
цов знал: сегодня, 26 сентября, 
поставлена задача взять Совмин. 
Надо было спешить, чтобы войти 
в город до рассвета. Начало дня 
встретили под маленьким мости-
ком у вокзала. 

– Нас заметили и стали при-
цельно обстреливать из зенитных 
орудий, – рассказывает ветеран 
Отечественной войны народа Аб-
хазии Валерий Арамисов. – Пря-
мо под огнем мы стали продви-
гаться дальше. Анзор Псаун шел 
впереди меня. 

Подразделения Абхазской ар-
мии отдельными группами над-
вигались на город. У каждой 
было свое задание. При поддерж-
ке артиллерии им удалось подой-
ти к площади Ленина. 

Здание Совмина было окруже-
но, и, как рассказывает Валерий 
Арамисов, минуты тогда каза-
лись им часами… Находящиеся 
в здании грузины начинали осоз-
навать: помощи нет, сопротивле-
ние бесполезно, но не выходили. 
Оружия у них ещё было много, у 
входа – РДМ. 

– Все решил выстрел Артура 
Кармокова из гранатомета, кото-
рым он уничтожил РДМ. Вот это 
была удача, – вспоминает Вале-
ра. Увы, в миг ликования Артур 
был сражен выстрелом в шею. 
Пришлось дать по окнам еще 
несколько залпов из танкового 
орудия, и тогда только из здания 
вышли трое с белой тканью в ру-
ках. Это был знак: готовы сдать-
ся. 

– Мы с Анзором и еще несколь-
ко бойцов вошли внутрь, встреча-
ли сдававшихся, разоружали их 
одного за другим, а потом выво-
дили и размещали в специально 
подогнанном «рафике», – расска-
зывает Валера детали. – В нашей 
группе большинство были добро-
вольцы, и, конечно, мы никого из 
этих пленных не знали. А вот у 
бойцов других частей, которые 
вошли в город вслед за нами, к 
поверженным врагам (это в ос-
новном были высокопоставлен-
ные грузинские чины) были свои 
счеты, и они готовы были чинить 
расправу над ними прямо здесь, 
на площади… Я могу это понять: 
ведь они давно перестали вос-
принимать их как людей. Только 
по законам войны – а у войны 
есть законы – убивать пленных 
против правил. 

И вот в тот момент я понял, чем 
Анзор Псаун отличался от всех 
нас… И сейчас у меня перед гла-
зами, как он встал и загородил 
собой вход в машину, куда не-
которые пытались прорваться к 
пленным… Для него были святы 
законы войны, и уподобляться 
врагу, безжалостно поправшему 
существующие правила, он не 
желал… Таким я его и помню: 
честным. Честный – от слова 
Честь. Забытое, признаться, сло-
во…

 ***
 Утром 13 августа 2013 года 

Анзора Псауна не стало. Не стало 
прекрасного парня, порядочно-
го, доброго друга, воина-добро-
вольца, ветерана Отечественной 
войны народа Абхазии, кавалера 
ордена Леона. Сердце солдата не 
выдержало. А ведь ему было все-
го 48 лет… 

В последнее время Анзор ра-
ботал в тургостинице «Айтар» – 
занимался делами репатриантов. 
Он организовывал их 
питание, быт, решал 

Путь очажной цепи

Т  урция. 17 августа 1999 
года. На часах 3 часа 02 
минуты ночи. Гул. Скре-

жет. Треск. Звон.  Землетрясе-
ние. На улицах уже люди – крича-
щие, бегущие, плачущие, ищущие 
кого-то в толпе. Беда! Большая 
беда!

Появляются первые официаль-
ные сообщения: землетрясение   
произошло около города Измит, 
в 90 километрах от Стамбула. 
Сейсмические колебания ощути-
ли около 18 миллионов человек на 
территории до 450 километров 
от эпицентра. Сильнейшие раз-
рушения, погибло 17217 человек, 
ранено 43959, остались без кро-
ва 600 тысяч. Ущерб по первым 
оценкам превысил 25 миллиардов 
долларов. Есть информация, что 
очень пострадали те  районы 
Турции, где в большинстве про-
живает абхазское население.

Повсюду много горя, много 
боли, много страданий, много 
слез. Владимир Авидзба, являв-
шийся тогда Полномочным пред-
ставителем Республики Абхазия 
в Турции, в своих дневниках сде-

лал немало  записей об этой тра-
гедии. 

Так было ровно 23 года назад. 
Конечно, время лечит. Лечат 
новые повороты судьбы, новые 
общения. Но в уголке души всегда 
остаются боль тяжелой утра-
ты и воспоминания. 

Вернувшись домой после завер-
шения представительской дея-
тельности, Владимир Авидзба 
в дни той страшной беды, хотя 
время и отодвигало их все даль-
ше, звонил турецким друзьям и 
знакомым, с которыми довелось 
тогда встретиться, разделить 
тяжелое горе, расспрашивал их 
о нынешней жизни. И был ис-
кренне рад, если получал добрую, 
позитивную информацию. Ча-
стыми были и звонки из Турции 
– многие живущие там абхазцы, 
уже по выработанной за 20 лет 
привычке, делились со своим дру-
гом с далекой Родины Вово, как 
они его там звали, новостями, да 
и проблемами.

Сегодня многие соотечествен-
ники в Турции знают, что их 
Вово уже нет. 20 июля 2022 года, 

в день второй годовщины со дня 
его ухода из жизни, члены Коми-
тета солидарности с Абхазией, 
Полномочного представитель-
ства, турецкие друзья разме-
стили  в интернете портрет 
Владимира Джамаловича Авид-
зба и строки, рассказывающие о 
его работе в Турции  и о памяти, 
которую он там о себе оставил. 
(На турецком языке). На это со-
общение последовало в интерне-
те 48 откликов. Было и несколько 
звонков в семью Авидзба. Собе-
седники в разговоре, помимо слов 
печали, вспоминали и разные слу-
чаи в период их общения. 

Один из позвонивших (все раз-
говоры велись на абхазском язы-
ке) рассказал, что как-то, в 
одной абхазской семье Полпред 
увидел заброшенную очажную 
цепь, привезенную их предками-
махаджирами из Абхазии еще в 
позапрошлом веке, и объяснил, 
что очажная цепь всегда счита-
лась на Кавказе священной, сим-
волизировала мир, отсутствие 
вражды и защиту, и поэтому к 
ней нельзя относиться без долж-

ного уважения и почитания. Эти 
его слова проникли в души чле-
нов не только той семьи, где он 
увидел эту цепь, они затронули и 
других. И очажная цепь с Роди-
ны (оказалось, что были такие 
и у абхазцев, и у северокавказ-
цев), стала дорогой реликвией 
для многих. А в той семье, где 
Авидзба впервые увидел забро-
шенную очажную цепь, и сегодня 
убеждены, что именно цепь с да-
лекой Родины спасла их во время 
страшного землетрясения в 1999 
году. 

...Этот звонок и воскресил в 
памяти события того землетря-
сения, произошедшего 17 августа 
1999 года – 23 года назад.

Потому и возникла мысль в 
очередную годовщину тяжелого 
бедствия, когда погибли, оста-
лись без крова, еле выжили и 
многие наши соотечественники, 
еще раз рассказать читателям 
нашей газеты о событиях тех 
трагических дней и о людских 
судьбах, опубликовав одну из 
дневниковых записей Владимира 
Авидзба. 

  В Турции 23 года назад разрушительное землетрясение 
унесло тысячи людских жизней

«45 секунд турецкого земле-
трясения. 45 секунд трагедии. 
В эпицентре оказалась абхаз-
ская диаспора. Конечно, сти-
хийное бедствие не выбирает 
жертв по национальному при-
знаку, религиозному убежде-
нию, но по-человечески пере-
живая о трагической судьбе 
каждого, кто стал жертвой 
бедствия, со страхом пред-
ставлял себе, что произошло 
с моими соотечественниками, 
которые в большинстве своем, 
как раз компактно и живут в 
городах и селах, оказавшихся 
в зоне землетрясения». (Запи-
сано в дневнике).

Члены Комитета солидарно-
сти с Абхазией, созданного 23 
августа 1992 года, на десятый 
день после начала грузинской 
агрессии в Абхазии, это – Ир-
фан Аргун, кабардинец Рахми 
Туна и Полномочный пред-
ставитель Абхазии в Турции 
Владимир Авидзба принимают 
решение немедленно выехать 
в особо пострадавшие районы 
Турции, где проживают абхаз-
цы, чтобы выяснить размеры 
бедствия, определить возмож-
ности оказания им помощи.

В Полпредстве была готова 
к отправке в Абхазию гума-
нитарная помощь – несколько 
тюков со спецодеждой для ра-
бочих. Но единодушно прини-
мается решение взять ее с со-
бой и раздать пострадавшим. 
Берут еще и продукты питания, 
такие, которые очень нужны и 
которые не смогут быстро ис-
портиться. Дорога безумно 
тяжелая, трагическая. Много 
бредущих плачущих людей. То 
тут, то там братские могилы, 
хоронят погибших без соблю-
дения обрядов, есть опасность 
быстрого распространения 
разных инфекций и болезней. 
На улице августовская сухая 
жара. Уже известно, что боль-
шая беда пришла в города Из-
мит, Дюздже, Гёльджик, Яло-
ва, Адапазары, другие города, 
села. Там живет много абхаз-
цев. Кому-то волею случая по-
везло – уехали в другие райо-
ны на сбор орехов.

В Адапазары организован 

штаб, оперативно решающий 
вопросы оказания помощи по-
страдавшим. Его возглавляет 
Ардаган Бганба. (Брат нынеш-
него председателя Комитета 
солидарности с Абхазией Ар-
дашана Бганба. – Ред.). Это 
очень сложно и ответственно: 
определить, кто в данный, та-
кой трудный для всех, момент 
больше других нуждается в по-
мощи. Понятно, что есть недо-
вольные, есть обиженные. 

Немногим позже к этой рабо-
те подключились Гиви Допуа 
и Октай Чкотуа, присланные 
руководством Абхазии в по-
мощь.

В штаб от имени армянского 
населения Стамбула поступи-
ла гуманитарная помощь. Она 
очень пригодилась многим аб-

хазским семьям, попавшим в 
большую беду.

В Дюздже много разруше-
ний, немало погибших. Встре-
тились там с Неджати Хишба. 
Оплакивая умерших, он ска-
зал:

– На нас сердится Бог за то, 
что мы покинули свою Роди-
ну.

– Возвращайтесь, Родина 
всегда ждет вас и примет с ра-
достью, – сказал Полпред.

– Нет. Бог и там нас найдет. 
Боимся, и братья наши из-за 
нас пострадать могут.

После этих слов Неджати в 
машине долго ехали молча. 
Может, и есть правда в них?

В одном из сел со слеза-

ми рассказали, что многие их 
односельчане возвращались 
автобусом домой. 45 секунд 
длилось землетрясение, мост 
разрушился именно в тот мо-
мент, когда под ним проез-
жал автобус. Живых не оста-
лось.

А в селе Цхинаре, кроме ска-
занных слов сочувствия и под-
держки и бесконечных слез, 
была и радостная встреча – 
Владимир Авидзба нашел и 
обнял своих знакомых.

Это семья: муж Талат Вана-
ча, жена Фазилет Эбжноу. Их 
дом рухнул, как карточный 
домик. Но они счастливы, что 
сами остались живы, и что 
спасли свое самое ценное. 
Женщина показывает на не-
большую груду вещей, лежа-

щую в сторонке и прикрытую 
одеялом. Потом, вдруг что-то 
вспомнив, она быстро встает, 
идет к вещам  и откидывает 
угол одеяла. «Посмотри, Вово-
бей,   ты мне сказал, я пове-
рила и сделала». Под одеялом 
лежал до блеска начищен-
ный котел для мамалыги, а от 
его ручки тянулась чугунная 
очажная цепь.

...Это было в одну из первых 
поездок Полпреда по всем тем 
местам Турции, где абхазцы 
проживают наиболее компак-
тно. Тогда он и познакомился 
с этой семьей. Под лестницей, 
во дворе Владимир увидел 
старый котел с цепью, на ко-
торой абхазцы подвешивают 

котел над костром, когда ва-
рят мамалыгу. Видимо, утварь 
эта давно без надобности 
лежала под лестницей, пре-
вратилась в ненужный хлам. 
Особое внимание привлекла 
цепь. Рассмотрев ее внима-
тельно, он сказал, что нигде, 
ни в селе Верхней Эшере в 
своем доме, ни у соседей, ни 
в других селах и районах Аб-
хазии, он никогда не видел 
цепи такой вязки, по всей ви-
димости, цепь очень древняя 
и сделана большим мастером. 
Отвечая на расспросы гостя, 
хозяйка рассказала, что эту 
утварь привезла из Абхазии 
еще ее прабабушка (очажную 
цепь она назвала «архычна», 
в сегодняшнем абхазском язы-
ке это слово известно мало, 
больше используют слово 
«ахныщыр». Абхазцы в Тур-
ции сохранили вывезенные в 
позапрошлом веке названия 
многих предметов и понятий). 
А больше десяти лет назад, 
когда она сама выходила за-
муж за Ваначу, ей дали котел 
в приданое. Но как-то он ей не 
пригодился...

Владимир Авидзба сказал 
ей тогда, что эта цепь расска-
зывает об истории Абхазии, 
о том, какие великолепные 
умельцы есть среди ее наро-
да, и что это самая большая 
память о ее далекой Родине – 
Абхазии. А сегодня она – цен-
ная реликвия, место которой в 
музее.

Семья Ванача-Эбжноу к это-
му мнению прислушалась. 
Цепь вычистили, котел отда-
ли лудильщику, который при-
вел его в порядок, и реликвию 
водрузили на самое почетное 
место в гостиной. А когда на-
чалось землетрясение, то спа-
сали себя и самое для себя 
ценное – котел для абхазской 
мамалыги и очажную цепь.

Скорее всего, неосознанно, 
подсознательно, люди чув-
ствовали, что эта цепь для них 
– главная жизненная артерия, 
которая спасает их, питает си-
лой и любовью далекой  Роди-
ны.

По дневниковым записям
Владимира АВИДЗБА



                 Знаете,                      каким он парнем был!
3-я стр.«Республика Абхазия», № 62-63

Спасибо, что по судьбе прошел…

все проблемы. Это 
непростое дело было 

поручено Анзору не случайно: 
он хорошо чувствовал людей и 
ответственно подходил ко всему, 
чем занимался. 

Накануне, 12 августа, Анзор 
вернулся домой раньше обычно-
го, в прекрасном настроении, сы-
новья, как всегда, радостно встре-
чали его у порога… Потом они 
допоздна весело общались… 

Утром, почувствовав измене-
ние его дыхания, родные вызвали 
«скорую». Машина ехала сорок 
минут. Врачи уверенно сказали, 
что в любом случае помочь было 
невозможно. Анзор умер во сне. 
И мы уже не узнаем, чувствовал 
ли он боль, уходя... 

Анзор Псаун прибыл в Абхазию 
в числе добровольцев из Кабар-
дино-Балкарии. В свое время он 
прошел Афганистан и в военном 
деле был профессионалом. Он 
отличался необычайной скром-
ностью и при этом обладал же-
лезной волей, позволяющей ему 
хранить выдержку и достоинство 
в непростых ситуациях… А ведь 
сколько у нас и в мирной жизни 
возникало и возникает таких си-
туаций! 

О том, каким он парнем был, 
свидетельствует то, что в день 
его смерти и последующие дни 
о нем – со слезами, с глубочай-
шим сожалением – говорил весь 
Сухум: и молодежь, и поколение 
зрелых людей, и пожилые. И поч-
ти каждый подчеркивал: редкий 
человек… был… 

К сожалению, тогда я не была 
готова писать об Анзоре как о во-
ине. Ведь мне так и не довелось 
взять у него интервью… Он во-
обще уклонялся от разговоров о 
войне. Так что я надеялась, что 
друзья откликнутся и расскажут 
об Анзоре куда больше, чем рас-
сказал бы он сам. И, в общем, не 
ошиблась. 

В нашем коллективе это печаль-
ное событие восприняли вдвойне 
остро. Ведь с нами вместе рабо-
тает Таня Алексеева – жена Анзо-

ра, преданная его спутница, мама 
его прекрасных сыновей Ислама 
и Мухамеда. 

Анзора увозили в Кабарду. Бра-
тья Арсен и Аслан приняли ре-
шение похоронить его на родине, 
где живут его мать, сестра, еще 
два брата, племянники, где по-
хоронен отец. А мы, оставшиеся 
в Абхазии, невольно вспоминали 
события августа 1992-го – как 
с надеждой встречали добро-
вольцев с Северного Кавказа и 
как цитировали слова классика: 
«Для горца убийство – простое 
телодвижение, а смерть – лишь 
невозможность владеть кинжа-
лом»… 

Анзор Псаун утратил возмож-
ность владеть кинжалом, но вла-
деть душами тех, кто знал его 
– пусть даже не близко – он не 
перестанет НИКОГДА…

 Эти строки я написала спустя 
день после смерти Анзора Псау-
на и вместе с несколькими сним-
ками поместила на странице в 
Фейсбуке. И вот пролетело вре-
мя. Я познакомилась со многими 
людьми, которые дружили, слу-
жили, работали с ним, и каждый, 
подчеркиваю, КАЖДЫЙ, глотая 
ком в горле, сдавленно произно-
сил: «Знаете, каким он парнем 
был»… Трудно говорить о чело-
веке, который вот только что был 
рядом и само его присутствие 
вселяло спокойствие и уверен-
ность… И вот его нет, и только 
воспоминания могут – хоть не-
надолго – вернуть ощущение его 
присутствия. 

Когда Анзора не стало, я сра-
зу подумала о дяде Шамиле… 
Как воспримет он эту горестную 
весть? Ведь ему – за восемьдесят, 
и они с Анзором по-настоящему 
дружили. Непростая судьба у Ша-
миля Ибраимова – скитальческая, 
связанная с лишениями, с тяже-
лым кропотливым трудом. Вме-
сте с другими семьями крымских 
татар его семья обрела вторую 
родину на земле Абхазии. Каких 
только профессий не освоил этот 
удивительный человек! Но вот 

выжил, построил красивый про-
сторный дом, вырастил достой-
ных детей – сына и дочь. 

Анзор часто бывал в его без-
упречно чистеньком, ухоженном 
стараниями дочери Лили домике 
на улице Красномаяцкой. Он был 
для семьи Ибраимовых близким, 
СВОИМ человеком. Анзор отво-
рял калитку, кивал грозным со-
бакам и проходил по дорожке к 
дому – мимо цветников и альпий-
ской горки. Дядя Шамиль выхо-
дил ему навстречу, и они шли на 
кухню. Устраивались друг напро-
тив друга (у Анзора здесь было 
свое любимое кресло). 

Я тоже люблю бывать у дяди 
Шамиля. Как раз сейчас нали-
ваются зрелостью виноградные 
гроздья, украшающие беседку 
на балконе второго этажа… Но я 
остаюсь внизу, присаживаюсь на 
крохотную скамеечку за столи-
ком у окна, где дядя Шамиль по-
долгу пьет чай, смотрит новости 
по телевизору и читает газеты. 
Замечаю, как он невольно скольз-
нул взглядом по опустевшему 
креслу… Эта дружба началась, 
когда Анзор с Татьяной посели-
лись на соседней улице, и Анзор 
как новый сосед зашел познако-
миться. И стал частью жизни. 

– Как-то поздно вечером не-
сколько лет назад вдруг слышу: 
лязг, грохот, – вспоминает Ша-
миль Ибраимов, – выхожу: ма-
шина какая-то забор мой снесла и 
уехала… Всю ночь не спал, пере-
бирал варианты: к кому обратить-
ся, где сварочный аппарат взять… 
Задремал только под утро. Лиля 
ушла на работу, а я выхожу и не 
сразу даже понимаю: забор-то 
мой уже чинят! Оказывается, Ан-
зор, возвращаясь ночью домой, 
увидел, что у нас произошло, а 
утром собрал нужные инстру-
менты – и сразу сюда. 

Спасибо фронтовым товари-
щам Анзора… После разговоров 
с ними я поняла: для него уча-
стие в Отечественной войне на-
рода Абхазии – не просто брат-
ский долг и уж точно не жажда 
адреналина. Он просто знал, что 
может быть полезен, потому и 
пришел. В силу особых природ-
ных способностей и полученно-
го в Афганистане опыта Анзор 
был по-настоящему ценным во-
енным специалистом. При этом, 
заметьте, у него не было профес-
сионального военного образова-
ния. Его академией был Афгани-
стан. 

В то же время сама природа 
войны была ему отвратительна. 
Как никто другой знают это его 
мать и сестра. Вся семья пережи-
вала вместе с Анзором кошмар, 
красиво названный «афганским 
синдромом»… Впрочем, как ни 
страдали они, глядя на мучения 
родного человека, в то же время 
понимали: это не сама беда… 
Никогда в семье не забудут, как 
черный гонец по ошибке принес 
известие о гибели Анзора. Они не 
поверили. В то время во многие 
советские семьи приходили пись-
ма на казенном бланке: «погиб, 
выполняя интернациональный 
долг...» Они не получили офици-
альной бумаги… Но что это были 
за дни! Писем от сына не было. 
Но не было и подтверждения 
страшного слуха. Анзор вернул-
ся живым. Только потом выясни-
лось, что погиб его полный тезка, 
другой парень с таким же именем 
и фамилией, а передавшие из-
вестие люди толком не разобра-
лись…

 О серьезности опыта, обре-
тенного Анзором в Афганиста-
не, можно судить по тому, как он 
разбирался в тонкостях военной 
стратегии, как читал карты, на-
сколько собран и дисциплини-
рован был во всем, что касалось 
военного дела. 

– Виртуозным обращением с 

картами, – говорит Валера Ара-
мисов, – он и покорял наших вое-
начальников. На моих глазах этот 
его талант открыл для себя Сул-
тан Сосламбекович Сосналиев, в 
охране которого я служил. 

Валера – красивый мужчина, 
располагающий к себе откры-
тым взглядом огромных глаз, 
рассказывает, что в приемной 
у Сосналиева они с Анзором и 
познакомились... И было это до 
Мартовского наступления. Пе-
ред самым наступлением Валера 
сдал пост ребятам из российского 
ВДВ и вместе с другими добро-
вольцами из группы Муаеда Шо-
рова ждал приказа идти на Сухум. 
Анзор тоже был в той группе. 

После того, как Мартовское 
наступление захлебнулось и по-
хоронили погибших, Валера 
вернулся к Сосналиеву… Но не-
надолго. Наступило лето, и надо 
было выбивать врага с высот. 
Впереди была Апианда. Даже 
сегодня Валера так же остро вос-
принимает горечь той неудачи… 
Разведгруппа, в которой они 
были с Анзором, подкралась к 
грузинам совсем близко… И в 
этот момент кто-то внизу случай-
но выстрелил! Грузины всполо-
шились и стали палить из РПГ. 
План взятия такой важной высо-
ты был провален. 

Валера и Анзор уцелели, и ког-
да военное руководство Абхазии 
подготовило новый план, они 
снова оказались в составе передо-
вого разведотряда. На этот раз им 
предстоял подъем на Ахбюк. 

– Стали подниматься в два часа 
ночи, – рассказывает Валера, – 
рассвет встречали уже в заданной 
точке. Было странно видеть, как 
противник устраивается завтра-
кать. В этот момент мы и стали 
его окружать. Разделились: одна 
группа (Анзор как раз был в ней) 
стала заходить справа, а мы – сле-
ва. 

Валера рассказывает об опера-
ции сухо, как о шахматной пар-
тии. А ведь это был бой, смер-
тельный бой. И только реплики: 
«Здесь медсестра получила ра-
нение, несовместимое с жизнью. 
Ничего нельзя было сделать …», 
выдают, что все эти почти трид-
цать лет он мыслями еще там, под 
огнем…

 Вот они оставляют высоту под 
контролем чеченского батальона, 
вот спускаются – им предстоит 
новое задание. А грузины бегут 
в сторону Цугуровки, где их уже 
поджидают абхазские подразде-
ления. Там, при отходе с сопки 
Ахбюк, Анзор получил осколоч-
ное ранение в бедро. Товарищи 
спустили его и отправили в Гуда-
утский госпиталь. 

Возможно, среди тех, с кем был 
близок Анзор, кто-то и занимал 
в его сердце особое место. Но 
никто из тех, кто говорит: «Нас 
с Анзором связывали самые те-
плые, самые замечательные от-
ношения. Мы были близкими 
друзьями», не обманывается. 
Никто – ни коллеги, ни друзья, 
ни сослуживцы, ни командиры, 
ни подчиненные, ни братья, ни 
семья, ни соседи – Анзор дей-
ствительно был другом каждому. 
Для него, познавшего однажды 
(кто знает, когда именно) какую-
то глубинную суть человеческих 
отношений, вообще не существо-
вало ПОСТОРОННИХ. Он ни-
когда ни о ком не говорил прене-
брежительно. Он любил людей. 
Умел любить. На всех хватало 
его тепла. Вечерами он выходил 
встречать отправившихся на про-
гулку репатриантов… Начинало 
темнеть, и он шел им навстречу 
по синопской аллее – чтобы им 
не было страшно. 

– Он и к братьям своим отно-
сился, как к птенцам… – это не-
ожиданное сравнение родилось у 
Владимира Георгиевича Аршба 
(генерал-лейтенант Владимир 
Аршба был начальником Гене-
рального штаба Министерства 
обороны РА в то время, когда Ан-
зор Псаун служил в разведуправ-
лении). 

К Владимиру Аршба я отправи-
лась, уже отчаявшись узнать хоть 
что-то о столь важном периоде 
жизни Анзора. Коллеги, безус-
ловно, Анзора любили и уважа-
ли… Но вот незадача: даже его 
командир, начальник Управле-
ния, отправлявший его на секрет-
ные задания на сопредельную 
территорию, ничего о сути этих 
заданий рассказать не мог. На то 
они и секретные… А Владимир 
Аршба кое-что рассказал. Во-
первых, война для Анзора не за-
кончилась 30 сентября 1993 года. 
Поверженный враг затаился, и 
главной задачей Управления, в 
котором он работал, было пред-
видеть и предотвратить возмож-
ные действия противника. Как 
рассказывает Владимир Георгие-
вич, Анзор очень серьезно отно-
сился к своим обязанностям. Ему 
поручались самые сложные зада-
ния. Именно с его участием отра-
батывались маршруты для наших 
групп на территории противника. 
И это – лишь малая толика того, 
что сделал для Абхазии Анзор 
Псаун. 

Он был просто Солдатом. На-
верное, когда человеку много 
дано, он и спрашивает с себя по 
всей строгости, и лишен гор-
дыни. Но, как сказал Владимир 
Аршба, нет еще в Абхазии награ-
ды, которой достойны такие во-
ины, как Анзор Псаун. 

– Он использовал любую воз-
можность для повышения квали-
фикации, – продолжает Владимир 
Аршба. – Мы уже стали забывать, 
каким оно было, послевоенное 
время. Особенно 1998 год. Ведь 
не было никакой специальной 
аппаратуры. Приходилось рас-
считывать только на природные 
данные: на интуицию, внимание, 
опыт. Помню, как Анзор поразил 
меня во время учений в Синопе. 
Мы отрабатывали высадку де-
санта, и я невольно поймал себя 
на том, что не за действиями во-
еннослужащих наблюдаю, а за 
Анзором. Он был сосредоточен, 
и его острые глаза словно просве-
чивали каждого насквозь. Потом 
кого-то он отводил в сторону, раз-
говаривал… 

– Высочайший интеллект и 
ответственность – вот главные 
качества Анзора. Именно такие 
люди и составляют элиту ар-
мии, – подчеркивает Владимир 
Аршба. – И я горжусь, что судь-
ба свела меня с Анзором. У нас 
в Министерстве вообще был ис-
ключительный коллектив. Когда 
со временем все-таки удалось за-
получить кое-что из спецаппара-
туры (что значительно облегчило 
задачу по выслеживанию дивер-
сантов), то работа с ней была по-
ручена именно Анзору. 

***
 Он ушел так стремительно, что 

и сегодня на его мобильный но-
мер звонят люди, для которых он 
все это время оставался живым… 
И все по-прежнему говорят о нем 
с радостью… Ведь когда вспоми-
наешь человека, он будто снова 
рядом… Словно сидит напротив 
в кафе, улыбается своей непо-
вторимой ироничной улыбкой, 
легко, ненавязчиво шутит… А 
малознакомым женщинам он по 
телефону представлялся «дядей 
Анзором»… И никакая это была 
не поза. Поза вообще была ему 
не свойственна. Просто он всегда 
чувствовал себя старшим и от-
ветственным. Главным. 

Вот и все. Но все – это только 
на сегодня. Пока мы говорим и 
помним о нем – он жив. Такой 
как есть. Не в прошлом – в насто-
ящем времени. 

Спасибо, Анзор, что по судьбе 
прошел. И в сердце остался. 

***
Уходят из жизни и те, кто рас-

сказывал мне об Анзоре. Не 
стало и Владимира Георгиевича 
Аршба. Но жизнь продолжается, 
а память дарит бессмертие...

Юлия СОЛОВЬЕВА

Середина августа для нашего поколения уже до конца жизни 
будет связана с войной, с Отечественной войной народа Абхазии. 
Поэтому с болью воспринимаем мы любое проявление равнодушия 
и невнимания к памяти павших друзей, незнание подвигов и имён 
героев.

В тот день, когда девять лет назад буквально за несколько мгно-
вений ушел из жизни Анзор Псаун, тысячи людей в Абхазии и в 
Кабарде отказывались мириться со страшной вестью.

Скромный, не то что не бравирующий, никогда не говорящий о 
своем пути, он пришел на помощь Абхазии вместе с первой волной 
добровольцев из Кабардино-Балкарии.

Проходят годы, взрослеет новое поколение молодых жителей 
Абхазии, им предстоит жить в мире, в котором очень важно бо-
лее других богатств хранить благодарную память о людях, запла-
тивших жизнью за возможность жить в свободном независимом 
государстве. Среди героев  – кавалер ордена Леона, герой-доброво-
лец, гордость воинства Анзор Псаун.



4-я стр. «Республика Абхазия», № 62-63
Статья 1
Внести в Закон Республики 

Абхазия от 5 ноября 1999 года,                     
№ 537-с-ХШ «О Государствен-
ной границе» (Сборник законо-
дательных актов Республики Аб-
хазия 2000, № 12, ст. 11; 2012, № 
42, ст. 102; 2014,        № 45, ст. 20) 
следующие изменения:

1) в части 5 статьи 3 слова «По-
граничными силами Республики 
Абхазия» заменить словами «По-
граничными органами Республи-
ки Абхазия (далее – Пограничные 
органы)»;

2) в части 2 статьи 4 после сло-
ва «если» дополнить словом «ра-
тифицированным»;

3) в части 3 статьи 8 слова «По-
граничным силам Республики 
Абхазия (далее – Пограничные 
силы)» заменить словами «По-
граничным органам»;

4) в статье 9:
дополнить частью 2 следующе-

го содержания:
«Требования к обозначению 

и оборудованию участков путей 
международного железнодорож-
ного, автомобильного сообщения 
от Государственной границы до 
пункта пропуска через Государ-
ственную границу устанавлива-
ются Правительством Республи-
ки Абхазия.»;

части 2-12 считать соответ-
ственно частями 3-13;

часть 3 дополнить предложени-
ем следующего содержания:

«Правила определения преде-
лов пунктов пропуска через Госу-
дарственную границу и перечень 
пунктов пропуска через Государ-
ственную границу, специализи-
рованных по видам перемещае-
мых грузов, товаров и животных, 
устанавливаются Правитель-
ством Республики Абхазия.»;

в части 4 слова «Пограничным 
силам» заменить словами «По-
граничным органам»;

в части 6 слова «Пограничных 
сил» заменить словами «Погра-
ничных органов»;

в части 7 слова «части пятой» 
заменить словами «части ше-
стой»;

в части 8 слова «части одиннад-
цатой» заменить словами «части 
двенадцатой»;

в части 13 слова «Пограничные 
силы Республики Абхазия» за-
менить словами «Пограничные 
органы»;

5) в статье 11:
часть 1 после слов «произ-

водится в установленных» до-
полнить словами «и открытых в 
соответствии со статьей 13 насто-
ящего Закона»;

в части 5 слова «а при необ-
ходимости также таможенного, 
иммиграционного, санитарно-ка-
рантинного, ветеринарного, фи-
тосанитарного, автогрузового и 
других видов контроля» заменить 
словами «таможенного контро-
ля, а в случаях, установленных 
международными договорами 
Республики Абхазия и законами 
Республики Абхазия, и иных ви-
дов контроля»;

часть 6 изложить в следующей 
редакции:

«Содержание, средства и мето-
ды контроля, правила и порядок 

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ
 О внесении изменений в Закон Республики Абхазия 

«О Государственной границе» 
его осуществления устанавли-
ваются Правительством Респу-
блики Абхазия в соответствии с 
законодательством Республики 
Абхазия»;

в части 7 слова «Пограничных 
сил и» исключить; 

дополнить частью 8 следующе-
го содержания:

«По решению Правительства 
Республики Абхазия погранич-
ный, таможенный контроль, а в 
случаях, установленных между-
народными договорами Респу-
блики Абхазия и законами Ре-
спублики Абхазия, и иные виды 
контроля при международных 
пассажирских перевозках желез-
нодорожным транспортом мо-
гут осуществляться вне пунктов 
пропуска через Государственную 
границу.»;

6) статью 12 исключить;
7) в статье 13:
в части 1 слова «Пограничны-

ми силами» заменить словами 
«Пограничными органами»;

часть 2 изложить в следующей 
редакции:

«Открытие пункта пропуска 
через Государственную границу 
осуществляется после строитель-
ства (реконструкции), оборудова-
ния и принятия в эксплуатацию 
заинтересованным органом ис-
полнительной власти соответ-
ствующих зданий, помещений, 
сооружений по проектам, согла-
сованным с Пограничными ор-
ганами, а также таможенными и 
другими органами, участвующи-
ми в контроле в пункте пропуска 
через Государственную границу. 
Проектирование, строительство 
(реконструкция) и оборудование 
помещений и сооружений, необ-
ходимых для организации погра-
ничного, таможенного и иных ви-
дов контроля в пункте пропуска 
через Государственную границу, 
осуществляются за счет средств 
республиканского бюджета и 
иных источников финансирова-
ния, предусмотренных законода-
тельством Республики Абхазия 
(при условии передачи на без-
возмездной основе помещений 
и сооружений для организации 
пограничного, таможенного и 
иных видов контроля в пункте 
пропуска через Государственную 
границу.).»;

дополнить частью 4 следующе-
го содержания:

«Порядок установления, от-
крытия, функционирования (экс-
плуатации), реконструкции и 
закрытия пунктов пропуска че-
рез Государственную границу, а 
также общие требования к стро-
ительству, реконструкции, обо-
рудованию и техническому осна-
щению соответствующих зданий, 
помещений и сооружений, не-
обходимые для организации по-
граничного, таможенного и иных 
видов контроля, осуществляемых 
в пунктах пропуска через Госу-
дарственную границу, устанав-
ливаются Правительством Респу-
блики Абхазия.»;

8) в статье 14:
в абзаце третьем части 1 слова 

«Пограничными силами Респу-
блики Абхазия» заменить сло-
вами «Пограничными органа-
ми»;

в части 2 слова «и с уведомле-
нием Пограничных сил» заме-
нить словами «на основании раз-
решения Пограничных органов, 
включающего сведения»;

9) в части 4 статьи 15 слова 
«Пограничные силы» в соответ-
ствующем падеже заменить сло-
вами «Пограничные органы» в 
соответствующем падеже;

10) в части 3 статьи 16 слова 
«Пограничных сил Республики 
Абхазия» заменить словами «По-
граничных органов»;

11) в статье 17:
дополнить частью 4 следующе-

го содержания:
«Пределы пограничной зоны 

определяются и изменяются, 
предупреждающие знаки уста-
навливаются решениями Пра-
вительства Республики Абха-
зия.»;

части 4-6 считать соответствен-
но частями 5-7;

в части 7 слова «устанавли-
ваются решениями органов ис-
полнительной власти Республи-
ки Абхазия по согласованию со 
старшими должностными лица-
ми Пограничных сил Республи-
ки Абхазия» заменить словами 
«устанавливаются и отменяются 
решениями Правительства Ре-
спублики Абхазия»;

12) в статье 18 слово «орга-
нами» заменить словом «Служ-
бой»;

13) в статье 19 слова «Погра-
ничных сил» заменить словами 
«Пограничных органов»;

14) в статье 21 слова «погра-
ничных сил» заменить словами 
«Пограничных органов»;

15) в статье 22 слова «Погра-
ничных сил Республики Абха-
зия» заменить словами «Погра-
ничных органов»;

16) в статье 23:
в части 1 слова «пограничного, 

таможенного и иных видов кон-
троля» заменить словами «погра-
ничного и таможенного контро-
ля, а в случаях, установленных 
законами и международными до-
говорами Республики Абхазия, и 
иных видов контроля»;

часть 2 изложить в следующей 
редакции: 

«Режим в пунктах пропуска 
через Государственную границу 
устанавливается Правительством 
Республики Абхазия в соответ-
ствии с настоящим Законом и 
международными договорами 
Республики Абхазия.»;

части 3 и 4 исключить;
17) в статье 24 слова «Погра-

ничными силами» заменить сло-
вами «Пограничными органа-
ми»;

18) статью 25 изложить в сле-
дующей редакции:

«Статья 25. Пребывание в 
пунктах пропуска через госу-

дарственную границу лиц и 
транспортных средств

Пребывание в пунктах пропу-
ска через Государственную гра-
ницу лиц и транспортных средств 
определяется режимом в пунктах 
пропуска через Государственную 
границу, установленным Пра-
вительством Республики Абха-
зия.»; 

19) после статьи 25 дополнить 
статьей 251 следующего содержа-
ния:

«Статья 251. Хозяйственная 
и иная деятельность, осущест-
вляемая в пунктах пропуска 
через Государственную грани-
цу

Перечень видов хозяйственной 
и иной деятельности, которые 
могут осуществляться в преде-
лах пунктов пропуска через Госу-
дарственную границу, и порядок 
осуществления хозяйственной 
и иной деятельности в пределах 
пунктов пропуска через Государ-
ственную границу устанавлива-
ются Правительством Республи-
ки Абхазия.»;

20) в статье 26 после слова «по-
граничный» дополнить словом   
«, таможенный»;

21) в статье 28:
в части 2 слова «Пограничные 

силы Республики Абхазия» в со-
ответствующем падеже заменить 
словами «Пограничные органы» 
в соответствующем падеже;

в части 3 слова «Пограничным 
силам» заменить словами «По-
граничным органам»;

в части 4:
первый абзац изложить в сле-

дующей редакции:
«4. Органы исполнительной 

власти, осуществляющие на Го-
сударственной границе таможен-
ный контроль, а в случаях, уста-
новленных международными 
договорами Республики Абхазия 
и законами Республики Абхазия, 
и иные виды контроля.»;

в абзаце пятом слова «, уста-
навливают средства и методы 
контроля в соответствии с тре-
бованиями части шестой статьи 
11 настоящего Закона» исклю-
чить;

в абзаце шестом слова «Погра-
ничным силам» заменить слова-
ми «Пограничным органам»;

в части 5 слова «Пограничные 
силы» в соответствующем паде-
же заменить словами «Погранич-
ные органы» в соответствующем 
падеже;

22) в наименовании раздела VII 
слова «Пограничных сил» заме-
нить словами «Пограничных ор-
ганов»;

23) в статье 29:
в наименовании слова «Погра-

ничных сил» заменить словами 
«Пограничных органов»;

слова «Пограничные силы Ре-
спублики Абхазия» в соответ-
ствующем падеже заменить сло-

вами «Пограничные органы» в 
соответствующем падеже;

пункт 14 части 2 после слов 
«специальный порядок полу-
чения информации» дополнить 
словами «а также получать и ис-
пользовать дактилоскопическую 
информацию, содержащуюся в 
информационных массивах ор-
ганов внутренних дел, в соответ-
ствии с законодательством Респу-
блики Абхазия»;

24) в статье 32:
в наименовании слова «По-

граничными силами Республики 
Абхазия» заменить словами «По-
граничными органами»; 

второе предложение части 1 
изложить в следующей редак-
ции:

«Такие участки определяются 
совместно командующими По-
граничных органов, военных 
частей, Военно-Морских Сил, 
внутренними войсками Мини-
стерства внутренних дел, иных 
воинских формирований и закре-
пляются соответствующими до-
кументами.»;

в части 2 слова «Пограничным 
силам» заменить словами «По-
граничным органам» в соответ-
ствующем падеже;

25) в статье 33 слова «Погра-
ничные силы» в соответствую-
щем падеже заменить словами 
«Пограничные органы» в соот-
ветствующем падеже;

26) в статье 34 слова «Погра-
ничные силы» в соответствую-
щем падеже заменить словами 
«Пограничные органы» в соот-
ветствующем падеже;

27) в статье 35 слова «Погра-
ничных сил» заменить словами 
«Пограничных органов»;

28) в статье 36 слова «Погра-
ничным силам» заменить слова-
ми «Пограничным органам»;

29) в статье 37 слова «Погра-
ничных сил» заменить словами 
«Пограничных органов»;

30) в статье 39 слова «Погра-
ничным силам» заменить слова-
ми «Пограничным органам»;

31) в статье 43:
в части 2 слова «средства, по-

лученные Пограничными силами 
Республики Абхазия от взимания 
сбора за пограничное оформле-
ние при осуществлении погра-
ничного контроля» исключить;

в части 3 слова «Пограничных 
сил» заменить словами «Погра-
ничных органов».

Статья 2
Кабинету Министров Респу-

блики Абхазия в трехмесячный 
срок со дня вступления в силу на-
стоящего Закона:

1) привести свои нормативные 
правовые акты в соответствие с 
настоящим Законом;

2) принять нормативные право-
вые акты, необходимые для реа-
лизации настоящего Закона.

Принят Народным Собранием – Парламентом 
Республики Абхазия 27 июля 2022 года
ПРЕЗИДЕНТ РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ А. БЖАНИЯ
г. Сухум
05 августа 2022 года
№ 5428-с-VII

Статья 1
Признать утратившим силу За-

кон Республики Абхазия от 25 
июля 2006 года № 1421-c-XIV «О 
курортном сборе» (Сборник за-
конодательных актов Республики 
Абхазия, 2006, № 28, ст. 78).

Статья 2
Внести в Закон Республи-

ки Абхазия от 8 сентября 1994                    
№ 169-с «Об основах налоговой 
системы в Республике Абхазия» 
(Сборник законодательных актов 

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ
О признании утратившим силу Закона Республики Аб-
хазия  «О курортном сборе» и внесении изменений в не-
которые законодательные акты Республики Абхазия

Республики Абхазия, 1994, № 2, 
ст. 82; 1996, № 5, ст. 62; 1999, № 
11, ст. 25; 1998, № 9, ст. 86; 2014, 
№ 46,  ст. 3; 2018,  № 60, ст. 70; 
2012, № 42, ст. 55; 2001, № 17, 
ст. 127; 2007, № 30, ст. 60; 2012, 
№ 42, ст. 55; 2014, № 45, ст. 106; 
2017,  № 58, ст. 85; газета «Респу-
блика Абхазия», № 82 (3405), 4-5 

августа 2017 года) изменение, ис-
ключив пункт «к» части 1 статьи 
17. 

Статья 3
Внести в Закон Республи-

ки Абхазия от 14 мая 2014 года                 
№ 3513-с-V «Об основах бюд-
жетного устройства и бюджетно-
го процесса в Республике Абха-

зия» (Сборник законодательных 
актов Республики Абхазия, 2014,      
№ 48, ст. 116; 2015, № 53, ст. 138; 
2017, № 57, ст. 243; газета «Ре-
спублика Абхазия», № 118 (3996), 
9-10 декабря 2020 года; № 125 
(4003), 29-30 декабря 2020 года; 

Принят Народным Собрания – Парламентом 
Республики Абхазия 27 июля 2022 года

ПРЕЗИДЕНТ РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ  А. БЖАНИЯ
г. Сухум
05 августа 2022 года
№ 5429-с-VII

№ 70 (4074), 04 августа 2021 
года) изменение, исключив пункт 
3 части 2 статьи 33.

Статья 4
Настоящий Закон вступает в 

силу с 1 января 2023 года.
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В мире культуры

«Музыкальные каникулы»: 
всплеск радости и профессионализма!
– Музыкальные каникулы… 

Это значит, мы должны под му-
зыку отдыхать, – весело коммен-
тируют ребята, читая большую 
афишу у Абхазской государствен-
ной филармонии.

– Конечно, проводить каникулы 
с музыкой просто замечательно, – 
подтверждает кто-то из взрослых, 
– но здесь есть и другой смысл – 
музыкальные каникулы дарят те, 
кому тоже положено отдыхать ле-
том, это – студенты, будущие про-
фессиональные музыканты, но 
они хотят показать и порадовать 
земляков и нас, гостей Абхазии, 
своими достижениями и успеха-
ми. Замечательная идея. Вот мы 
и пойдем на их концерт, – реша-
ет, по всей видимости, старшая в 
этой группе. (Это оказались две 
семьи из Казани – четверо взрос-
лых и пятеро ребят-школьников.)   

Действительно, прекрасны и 
идея, и ее реализация. Концерт 
под названием «Музыкальные 
каникулы» с участием выпуск-
ников Сухумского государствен-
ного музыкального училища 
имени Алексея Чичба, а сегодня 
– воспитанников разных россий-
ских музыкальных вузов, занял 
достойное место в концертной 
афише музыкальной культуры 
Абхазии.

Приветствуя зрителей, за-
полнивших зал филармонии, 
ведущая Лана Габуния – сту-
дентка 3-го курса музучилища, 
по-взрослому солидно, но и с 
истинным пониманием ситуа-
ции, присущим ее молодежно-
му  статусу, подчеркивает, что «в 
долгожданные летние каникулы 
студенты, уставшие от занятий, 
лекций, семинаров, экзаменаци-
онных сессий, должны были бы 
отдыхать, получать удовольствие 
от летних дней, пляжа,  встреч 
в  уютных  кафешках,  но у них 
возникает желание даже во время 
летних каникул выступить перед 
публикой. И это очень важно, так 
как с одной стороны молодые му-
зыканты получают возможность 
продемонстрировать свое расту-
щее мастерство, а с другой сторо-
ны музыкальная общественность 

Абхазии получает возможность 
наблюдать за творческим ростом 
исполнителей и перспективами в 
развитии абхазской музыкальной 
профессиональной школы». 

Обе задачи студенческой моло-
дежью на концерте «Музыкаль-
ные каникулы» блистательно 
выполнены: бесспорны их твор-
ческий рост, рост их професси-
онального мастерства, а значит, 
широки и перспективы развития 
абхазской музыкальной профес-
сиональной школы. 

Представляя каждого участни-
ка концерта, ведущая называет и 

сухумских педагогов, и вуз, где 
сейчас получает образование бу-
дущий музыкант-профессионал. 
А исполнители одарили слушате-
лей своим собственным восприя-
тием музыкального произведения 
и техническими достижениями.

Открыл концерт Адам Хагба. 
(Саксофон, класс Марины Ве-
ликановой и оперно-симфони-
ческое дирижирование, класс 
народного артиста РА Давида 
Терзяна.) В этом году Адам за-
вершил обучение в Военном уни-
верситете имени князя Алексан-
дра Невского МО РФ и получил 

диплом  военного дирижера.
Адам дирижировал Государ-

ственным камерным оркестром 
РА. 

А абхазскую народную «Песню 
о скале» и арию Магды из оперы 
Пуччини «Ласточка» спела Ярна 
Сымсым. (Ученица народной ар-
тистки РА Мананы Шамба, сту-
дентка 2-го курса Московской 
государственной консерватории 
им.П.И.Чайковского.) 

Самая юная участница концер-
та – пианистка Кайя Хупория 
исполнила «Лорелею» Листа. 
(Класс заслуженного педагога РА 

Елены Карабулат. Кайя дважды 
имела возможность в течение ме-
сяца обучаться в Образователь-
ном центре для одаренных детей 
«Сириус». Сегодня она учится в 
Центральной музыкальной шко-
ле-академии исполнительского 
искусства в Москве.)

Нелли Сибилева в этом году 
окончила училище. (Скрипка, 
класс педагога Ирены Окуджа-
ва. Поступила в Ростовскую го-
сударственную консерваторию 
имени Сергея Рахманинова.) В 
ее исполнении прозвучало «Раз-
мышление» Массне.

На сцене лауреат республикан-
ских и международных конкур-
сов среди пианистов и хоровых 
дирижеров, представитель Абха-
зии в Георгиевском зале Большо-
го Кремлевского дворца, где он 
играл с президентским оркестром 
Российской Федерации, Барас 
Куджба. В Сухумском музучили-
ще он получил две специально-
сти: фортепиано (класс народной 
артистки РА Нинель Бжания) и 
хоровое дирижирование (класс 
Веры Картошовой). Барас сегод-
ня студент 4-го курса Московской 
государственной консерватории 
имени П.И.Чайковского по спе-
циальности «хоровое дирижиро-
вание». 

В программе концерта Барас 
выступил и как пианист (Бетхо-
вен. Соната №17, 3-я часть), и как 
дирижер.

Валерий Барганджия (класс 
фортепиано у заслуженного педа-
гога РА Елены Карабулат) родом 
из Пицунды, это, видимо, и опре-
делило его интерес к Пицундско-
му органу и выбор профессии 
органиста. Он студент 2-го курса 
Нижегородской консерватории 

имени Михаила Глинки по классу 
органа и клавесина. Выступает с 
концертами в Пицундском храме. 

Слушателей Валерий заворо-
жил «Порывом» Шумана.

Еще одна участница концер-
та Лана Адлейба – ученица за-
служенного педагога РА Ларисы 
Симония. Лана с отличием окон-
чила Академическое музыкаль-
ное училище при Московской 
государственной консерватории 
имени П.И.Чайковского и стала 
студенткой консерватории. 

Прекрасно прозвучавшая 1-я 
часть Сонаты-фантазии №2 Скря-
бина –  ее дар этому концерту.

А вот человек двух абсолютно 
разных профессий. Это – Ада-
мур Габелия. В этом году он 
окончил музыкальное училище 
в классе народной артистки РА 

Нинель Бжания по специально-
сти «фортепиано» и, одновре-
менно, бакалавриат в Абхазском 
государственном университете 
по специальности «юриспруден-
ция». 

«Скерцо» Шопена в исполне-
нии юриста публика высоко оце-
нила.

Завершить концертную про-
грамму выпало Барасу Куджба 
по его основной специальности – 
«хоровое дирижирование». 

На сцене Государственная хо-
ровая капелла РА под руковод-
ством народной артистки РА 
Норы Аджинджал.

Дирижирует Барас Куджба.
Исполняются:
«Духовный концерт», 5-я часть. 

Музыка Нодара Чанба, слова 
Гунды Саканиа.

Глюк. Мелодия из оперы «Ор-
фей и Эвридика», переложение 
для скрипки, фортепиано и хора 
Нодара Чанба. 

Партия скрипки – обладатель-
ница Гран-при конкурса «Восхо-
дящие звезды» в Риге и 1-й пре-
мии в конкурсе «Музыка мира» 
в Израиле, студентка 4-го курса 
музыкального училища Мария-
Эмилия Терзян-Хагба. 

Партия фортепиано – Лана Ад-
лейба.

Прозвучала и абхазская народ-
ная песня «О ранении». Обработ-
ка Нодара Чанба.

Солист Аляс Абухба.

...Концертная программа завер-
шена. 

К собравшимся на сцене юным 
и уже известным профессиональ-
ным музыкантам обращается 
руководитель этого проекта, на-
родная артистка Абхазии, дирек-

(Окончание на 6-й стр.)

тор Сухумского государственного 
музыкального училища Нинель 
Бжания. 

Говоря об участниках этой кон-
цертной программы, руководи-
тель проекта для каждого нашла 
доброе слово, подчеркнула, что 
все они замечательные, молодые, 
красивые, талантливые, способ-
ные. А трудолюбие и предан-
ность профессии – залог их боль-
шого, насыщенного творческого 
будущего. 

Она вспоминает, что начало 
нынешним «Музыкальным ка-
никулам» было положено еще в 
2011 году. В памяти немало очень 
интересных программ. Нинель 
Борисовна назвала уникальным 
событием в истории Сухумского 
музыкального училища то, что 
в Московской государственной 
консерватории имени великого 
Петра Ильича Чайковского сегод-
ня одновременно получают об-
разование трое выпускников на-
шего музучилища: Барас Куджба, 
Яна Сымсым, Лана Адлейба. И 
это не случайность. 

Музыкально-образовательные 
проекты, которые музыкальное 
училище проводит с 2009 года, 
– «Парад концертов», «Музы-
кальные абонементы», конкур-
сы имени Алексея Чичба, те же 
«Музыкальные каникулы» – дали 
возможность многим музыкан-
там из начинающих, а у нас мно-
го талантливой молодежи, стать 
истинными профессионалами 
и добиться желаемых высоких 
результатов. Это  – Нана Чер-
кезия, Асида Аршба, Альдона 
Цкуа, Астанда Джикирба, Ире-
на и Элеонора Окуджава и дру-
гие. 

– Для меня лично очень важ-
но, – сказала Нинель Бжания, 
– чтобы все выпускники нашего 
училища после учебы в России 
вернулись на Родину и здесь бы 
продолжили свою творческую 
деятельность, обогащали нашу 
национальную культуру, воспи-
тывали новое растущее талантли-
вое поколение.

…В зале Филармонии не смол-
кают зрительские овации. Само-
забвенно аплодируют не только 
мамы и папы, родственники и 
друзья юных исполнителей. 

Среди слушателей много про-
фессионалов, людей близких 
к искусству, людей, любящих 
и понимающих музыку. И они 
уверенно говорят, что в Абхазии 
растет новое, очень талантливое, 
с большим будущим поколение 
музыкантов.

Конечно, сознавать это очень 
радостно. А еще с этим перепле-
тается чувство благодарности к 
тем нашим, от Бога педагогам-
профессионалам, которые умеют 
в ребенке разглядеть искру талан-
та, развивать ее и с надеждой на-
правлять для совершенствования 
в мир большого искусства.

Это давние и проверенные вре-
менем традиции в музыкальном 
образовании в Абхазии. 

Пусть им всегда будет откры-
той светлая дорога.

Лилиана ЯКОВЛЕВА
 На снимке: 

зал Абхазской филармонии. 
Завершился концерт «Музы-

кальные каникулы». 
Исполнители – 

учащиеся российских музы-
кальных вузов.

ВАЖНОЕ СОБЫТИЕ 
в научной и культурной жизни Абхазии

В Москве при-
ступили к печати 
полного академи-
ческого собрания 
текстов абхазского 
нартского эпоса: 
«Нарты: Абхаз-
ский героический 
эпос»  в семи то-
мах, сообщается 
на странице Цен-
тра нартоведения 
и полевой фоль-
клористики АГУ в 
Фейсбуке.

«Нартовед, ака-
демик АНА, ино-
странный член РАН Зураб Джа-
пуа и его первая аспирантка, а 
сегодня ученая Наала Барциц, 
посвятили составлению и под-
готовке текстов для реализации 
этого важнейшего националь-
ного проекта десятилетия. Уже 
готовы второй и третий тома, 
работа продолжается», – отме-
чается в публикации. 

Книги будут доступны читате-
лям только после того, как завер-
шится печать всех томов, уточ-
нили в издательстве «Academia» 
Академии наук Абхазии.

Составитель и редактор изда-
ния З. Д. Джапуа.

Алхас ЧХАМАЛИЯ,
главный редактор газеты 
«Абхазский университет»
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Говорящие фотографии

важно всем знать правду 
4 августа с.г. в Государственном музее Боевой Славы им. В. Г. 

Ардзинба состоялось открытие выставки «Слезы Донбасса». Ме-
роприятие проведено в рамках проекта «Территория Победы» 
и во исполнение Соглашения о сотрудничестве между Государ-
ственным музеем Боевой Славы им. В. Г. Ардзинба и Централь-
ным музеем Великой Отечественной войны 1941–1945 гг. (Музей 
Победы). Выставка, переданная музею Боевой Славы Музеем По-
беды и основанная на материалах из фондов Донецкого респу-
бликанского краеведческого музея, организована совместно с 
Посольством России в Абхазии и представительством Россотруд-
ничества в Абхазии при поддержке Министерства культуры РА.

Выставка «Слезы Донбасса» 
содержит материалы, демон-
стрирующие агрессию воору-
женных формирований киев-
ского режима против мирного 
населения Донбасса. Это фото 
многочисленных разрушений 
объектов инфраструктуры го-
родов и сел, в том числе школ, 
больниц, детских садов, хра-
мов, дворцов культуры, музе-
ев, жилых домов. На снимках 
запечатлены мгновения ги-
бели и ранений гражданских 
лиц, среди которых женщины 
и дети. На каждом стенде из 
представленных на выставке, 
кроме собственно фотогра-
фий, были заранее подготов-
лены пояснения к снимкам.

Среди пришедших на вы-
ставку гостей – представители 
Администрации Президента 
РА, секретарь Совета безопас-
ности РА Сергей Шамба, пер-
вый вице-премьер, министр 
сельского хозяйства Беслан 
Джопуа, министр культуры 
Даур Кове, министр МЧС РА 
Лев Квициния, заместитель 
министра обороны, генерал-
полковник Беслан Цвижба с 
группой офицеров Генераль-
ного штаба Вооруженных сил 
РА, заместитель председателя 
Республиканского Совета ве-
теранов войны, труда и Воору-
женных сил РА, генерал-майор 
Закан Нанба, депутаты Парла-
мента, члены Правительства, 
представители Администра-
ции г. Сухума, обществен-
но-политические деятели. 
Почетными гостями меропри-
ятия стали Чрезвычайный и 
Полномочный Посол России в 
Абхазии Михаил Шургалин с 
группой российских диплома-
тов, руководитель Представи-
тельства Россотрудничества в 
Абхазии Дмитрий Федотов с 
коллективом, Чрезвычайный 
и Полномочный Посол Респу-
блики Южная Осетия в Респу-
блике Абхазия Олег Боциев, 
официальный представитель 
Приднестровской Молдавской 
Республики в Республике Аб-
хазия Гарри Купалба, предста-
вители Пограничного управле-
ния ФСБ России в Абхазии.

Приветствуя собравшихся, 
директор ГМБС им. В. Г. Ард-
зинба, Герой Абхазии Мзия 
Бейя отметила, что главная 
цель выставки –  противодей-
ствие «коричневой чуме» и оз-
накомление широких слоев на-
селения Республики Абхазия 
с военными преступлениями 
необандеровских нацистских 
формирований в Донбассе. 
«Выставка «Слезы Донбас-
са» должна напомнить или 
впервые познакомить посети-
телей нашего музея, особен-
но представителей молодого 
поколения, с проявлениями 
и последствиями нацистской 
идеологии, которая в начале 
XXI века вновь дает о себе 
знать», – подчеркнула она. 

Секретарь Совета безопас-
ности РА Сергей Шамба ска-
зал, что процессы, происходя-
щие в Донбассе и Луганщине 
являются закономерным ре-
зультатом распада Советского 
Союза, произошедшего вопре-
ки воле подавляющего боль-
шинства населения некогда 
единой державы.

– Мы в Абхазии всячески про-
тивились разрушению СССР и 
стремились сохранить един-
ство нашей страны. Народный 
фронт «Аидгылара» выступал 
против этих деструктивных 
процессов. К сожалению, про-
изошло то, что произошло, и 
сегодня мы пожинаем плоды 
процессов тридцатилетней 
давности. Верю, что специаль-
ная военная операция завер-
шится успехом и на земле Дон-
басса наступит долгожданный 
мир,  – отметил С. Шамба.

Выступил Чрезвычайный и 
Полномочный Посол России в 
Абхазии Михаил Шургалин:

–  Так же, как победил на-
род Абхазии, победит и народ 
Донбасса. Я хотел бы отметить 
актуальность тематики экспо-
зиции, поскольку сейчас идет 
активная фаза специальной 
военной операции. Представ-
ленные на выставке факты ка-
рательных акций вооруженных 
формирований Украины про-
тив мирного населения ДНР, 
ЛНР, а также городов, которые 
в настоящее время освобож-

дены от нацистов, призваны 
продемонстрировать реаль-
ное лицо киевского режима. 
Фотографии обличают совре-
менных нацистов и их бесче-
ловечное отношение к своим 
бывшим согражданам.

Руководитель представи-
тельства Россотрудничества в 
Абхазии Дмитрий Федотов за-
верил, что соучастие в органи-
зации выставки «Слезы Дон-
басса» стало частью вклада в 
распространение объективной 
информации о событиях в 
ДНР:

– В условиях продолжаю-
щейся информационной во-
йны, когда оппоненты России 
не брезгуют самыми грязными 
средствами,  чтобы опорочить, 
оклеветать руководство и Во-
оруженные силы РФ. Очень 
важно доносить правду о про-
исходящем в Донбассе до как 
можно большего числа лю-
дей. 

Атаман Черноморского каза-
чьего войска, полковник Ва-
дим Мироненко напомнил, что 
еще в 2014 г. народ Абхазии 
начал помогать Донбассу. 

Оказывали помощь как по 
линии официальных струк-
тур (например, гуманитарные 
конвои МЧС РА), так и путем 
мобилизации патриотически 
настроенных граждан и обще-
ственных организаций. 

– В Сухуме был создан специ-
альный штаб по сбору продук-
тов питания, медикаментов, 
теплой одежды для жителей 
Донбасса, который успешно 
работает по настоящее время, 
– сказал Мироненко.

Он также рассказал о бой-
цах из Абхазии, сражающихся 
в Донбассе в составе интер-
бригады «Пятнашка» и других 
частей и подразделений ДНР и 
ЛНР. 

Николай МЕДВЕНСКИЙ, 
заместитель директора 

Государственного музея 
Боевой Славы 

им. В. Г. Ардзинба
P. S. Выставка 

«Слезы Донбасса» 
будет работать 

до 4 сентября с. г.

В Абхазии состоятся мероприя-
тия Военно-технического форума 
«Армия-2022» с демонстрацией 
современных образцов вооруже-
ния военной базы Южного воен-
ного округа (ЮВО). 

Форум пройдет на территории 
парка «Патриот» российского 
соединения в Гудауте. Военнос-
лужащие продемонстрируют го-
стям новейшие образцы военной 
техники и стрелкового оружия, 
стоящие на вооружении базы 
ЮВО.

В рамках форума на специаль-
но подготовленных выставочных 
площадках будут представле-
ны колёсная военная техника и 
стрелковое оружие, в частности, 
новейшие бронетранспортеры 
БТР-82АМ, зенитные ракетные 
комплексы, ракетные системы 
залпового огня «Град», бро-
неавтомобили «Тигр», пушки, 
станции связи, противотанковые 
ракетные комплексы и другие об-
разцы вооружения.

Также на форуме будут рабо-
тать развлекательные площадки 
культурно-художественной и во-
енно-патриотической направ-
ленности, проведены спортив-
но-военные игры, спланирована 
работа пунктов отбора граждан 
на военную службу по контракту 
и полевых кухонь.

Всего на территории ЮВО фо-
рум состоится на 16 площадках 
военно-патриотических парков 
«Патриот» 9 субъектов Россий-
ской Федерации на территории 
ЮВО и российских военных баз 
в Армении, Абхазии и Южной 
Осетии. Конгрессно-выставоч-
ные мероприятия ЮВО пойдут 
в период с 19 по 21 августа 2022 
года. Форум будет работать еже-
дневно с 10.00 до 17.00.

На площадках статического по-
каза вооружения и военной тех-
ники спланировано представить 
порядка 250 образцов, в том чис-
ле 5 воздушных судов, 27 кора-
блей и катеров.  

Пресс-служба 

В Южном 
военном округе 

МО РФ

«Тюменский издательский дом» при поддерж-
ке депутата Тюменской областной думы Ана-
толия Петровича Чепайкина выпустил сборник 
«Гранатовое дерево» на русском и армянском 
языках. 

В сборник вошли произведения 16 современных ар-
мянских авторов: Грачья Сарухана, Самвела Зулояна, 
Виктора Овсепяна,  Хачика Манукяна, Ваагна Мугнеця-
на, Ануш Варданян, Рузан Овасапян, Наиры Симонян, 
Аршака Кочиняна, Эдварда Милитоняна, Норайра Гри-
горяна и других. 

Большой подборкой представлен и наш соотече-
ственник Артавазд Сарецян – член союзов писателей 
Абхазии и Армении.

Предисловие к сборнику написал кандидат филоло-
гических наук, доцент  Югорского государственного 
университета Михаил Михайлович Рябий.

Переводы осуществили известные русские поэты Та-
тьяна Юргенсон и Павел Черкашин.

Соб. инф.

Восстановлена историческая надпись 

Надпись «Гагра – это наш город» восстановлена на 
эстакаде города Гагры на пересечении проспекта Ард-
зинба и улицы Демерджипа. 

Проект был выполнен главным художником Админи-
страции Гагрского района Тимуром Чачибая. 

По его мнению, эта надпись была своеобразной визитной 
карточкой города Гагры, его 
исторической ценностью, в 
которую заложен очень глу-
бокий и душевный смысл.

Новые издания


